ON BEHALF OF: SHIP FROM:
uc LS on . Sensata Technologies Holland B.V. Sensata Holland Bergkirchen Distribution v>OvA— ZQ _..._m.._-
. e Jan Tinbergenstraat 80 Sensata Technologies Holland B.V. DATE: 29~Jul-~-2020
7559 SP Hengelo Gadastrasse 2332
mlmi:wm m..nm. nﬁmwmu%%_ Logicpark Bergkirchen (BT I) PACKLIST/DELIVERY#/SID PAGE N
Technologies WMMMMMMMWMM 85232, CGermany 55515517 1 of 3
- INCOTERM
BILL TO: INTERMEDIARY: FINAL DESTINATION SHIP TO: EXWORKS
MAGNA PT SPA MAGNA PT SPA FR TERM DOMESTIC ONLY mewmww 8
VIA DEI CICLAMINT 4 \o@ Nﬂo &wa VIA DEI CICLAMINT 4 SPALLETS: 1
MODUGNO 70026, Italy MODUGNC 70026, Italy
VAT : ITD4886850728 %nv\\b Mlm wﬂ,@f\. VAT#: IT04886850728
a -
Supplier/Duns; 91017450 Dock: Cisco/Destination: 14248

CARRIER WAYBILL NUMBER CORRESPONDENT SHIPMENT DATE NET WEIGHT GROSS WEIGHT
CUSTOMER CARRIER EU- Petrov, Asen 30-JUL-20 55.11 LBS 110.23 LBS
Truck-Standard a.petrovesensata.com 25.00 KGS 50.00 XGS
ITEM NO. SALES ORDER NO. PURCHASE COUNTRY OF QUANTITY
ITEM DESCRIPTION N ORDER NO. ORIGIN Uom
CUSTOMER PART NUMBER RELEASE NUMBER QUANTITY SHIPPED ORDERED| BACK ORD.
CUSTOMER ITEM REVISION NUMBER
GET-TSS5~H095-G. .1 50608614 550003117206 China 1296 1296 1296 ¢] EA
GETRAG DCT250 TSS (088
2500607000

CERTIFICATION OF COMPLIANCE:
1t is hereby certified that the goods as specified conform to the Sensata Technologies order above, as revised by mutually agreed written amendments, if any. All terms and conditions

of the Sensata Technologies order acknowledgement apply.

These items are controlled by the U.S. Government and authorized for export only to the country of ultimate destination for use by the nltimate consignee or end-user(s) herein
identified. They may not be resold, transferred, or otherwise disposed of, to any other country or to any person other than the authorized ultimate consignee or end-user(s), either in
their original form or after being incorporated into other items, without first obtaining approval from the U.S. government or as otherwise authorized by U.S. law and regulations. This
is a computer generated document and requires no signature. All international shipments are governed by Incoterms 2020. US domestic shipments are governed by the Uniform

Commercial Code (UCC).
29-Jul-2020
Signature Name ., THE Date
. Sensata Technologies Holland B.V. N YA MERCE
Please send correspondence to g Quantita dichiarata: ..\N &

Jan Tinbergenstraat 80
7559 8P Hengelo
NETHERLANDS

Quantits effettiva:
Tipo _Scm__mmm_o
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Mv Custom Entry No - Data controllof)f

Additional Information Firma @

END QF REPQORT noz_qozs_ﬁm alle mn_ﬂnm d'imballo: @. .
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INCOTERM
BILL TO: INTERMEDIARY: FINAL DESTINATION SHIP TO: EXWORKS
MAGNA PT SPA MAGNA PT SPA FR TERM DOMESTIC ONLY Hw.powmwm 9
VIA DET CICLAMINI 4 VIA DEI CICLAMINI 4 HPALLETS: 1
MODUGNO 70026, Italy MODUGNO 70026, Italy
VAT#: IT04886850728 VAT#: IT04886850728
Supplier/Duns: 91017450 Dock: Cisco/Destination: 14248

CARRIER WAYBILL NUMBER CORRESPONDENT SHIPMENT DATE NET WEIGHT GROSS WEIGHT
CUSTOMER CARRIER EU- Fetrov, Asen 30-JUL-2Q 55.11 LBS 110.23 LBS
Truck-Standard a.petrovesensata.com 25.00 KGS 50.00 KGS
ITEM NO. SALES ORDER NO. PURCHASE COUNTRY OF QUANTITY
ITEM DESCRIPTION ORDER NO. ORIGIN uom
CUSTOMER PART NUMBER RELEASE NUMBER QUANTITY SHIPPED ORDERED| BACK ORD
CUSTOMER JITEM REVISION NUMBER -

120x 80x 45cm ,50kg
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°Transport Order
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Mittente

N° partita IVA
Sender

VAT-ID-No.

Data / Date

SO~ JUL-2080

'f-

SENSATA HOLLAND BERGKIRCHEN DISTRIB

GRDASTR., 23
D-85232 BERGHIRCHEN

HLIITINRIR

Indirizzo del fucgo di carico (di ritir}
Collection address

Ordine di trasporto
Order code

MUC~EC~1004073

N° partita VA
VAT-[D-No.

Destinatario
Consignee

MAGMA PT 8. P.A.

VIA DEI CICLAMINT 4

Condizioni di frasporto/Delivery tems

Indirizzo terminale
Termina! address

PHL. FREIGHT GMBRH

UM TCH
FRANZ-LEHNERT-STRASEE 11
D-83716 UNTERSCHLEISSHET
Telst+ 49 / 89 381 Olo
Faxet+ 49 / B9 Z17 47 293

I-70086 MODUBND

{renco dom. franco fabbrica

free domicile exworks

sdoganato non sdoganato
I:ldeggr:d Dundeaﬁe%

dazi pagafi dai non pagati
I:I taxappgid D taxes unpgai

dir. dog. pag. dir. dog. non pag,
Cagpa - [y

altd

others

XN

Indirizzo di censegna della merce
Delivery address

Assicurazione complementare
Additional transport insurance

si no

yes ™o
Vé'aluta t"a}nrefu‘a assicurare

urTen aluz for insuranc
i o !

Numero di dossier

R 31 4729

Riferimenti de] cliente
Customer’s reference

IMP—-INW-DEE470

Terminal di amivo

ﬁﬁﬁt‘fﬂ terminal

Numera telefonico

Contact tel. + 39 / B0 5315811

ivery Note

Del

Marche e numeri Quantitd Imballaggio | Descrizione della merce Tariffa doganale Pese lordo in kg Valore (con valuta)
Matks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custom’s Yariff number | Gross weight in kg Value (with currency}
SoS15517 RORTS HOG. O
Guol18517 3 |PLE [PARTS
Peso tassabile in ki Totale paso lordo in ki
EX WORKS Payable weight in kg Total g[rJass weight in kg
. 1. 890 Q. 00 478 G0 BOE. O
Din. b3 £m X om X = m? M
Richieste particolari / Special consignments
!
Istruzioni particolari / Special instructions Allegati / Enclosures
Ritiro dal mittente Censegna al destinatario IMPORTANT L, Ti ma (el mittente
Collection at sender Delivery to consignee According to CMR, transport damages have to be noted on the transpart ordrﬁ (ﬂ]} h glat?‘ 5] rgt ¢ Hﬂ NAE
Y ! upan delgwery of the cnn?fgnmen:. %amags not visible extemally shgqu be ﬁ?ﬁﬁ E’ rﬂn ‘51“:"9 L’}l&;ﬁg < E L S.rl
Data / Date Data / Date wrting to t5e resporcibie EURDCONNECT termina) within 7 days after dalvetyfia fai Ciclamini, sne - 70026 Modugna {BA)
Crario / Tkne Cuario / Time

0 1 AGO 2020

Firma del destinatario
Consignea's signature

Firma dell'autista / Driver’s signature

{remains with consignee at delivery}

Noeme di chi firma in stampatello
Cansignee’s name in block letters

"

*

gy yer S
VTIT

Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCO
EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all EUROCONNECT consignments (see overleaf).

viuto cohriserva di’t
y e XAl 2:¥ 14k
NECT {vedi retro).

7( 2



